
Elektrická vákuová masážna banka

s infračerveným žiarením 

SXT-10346-05/ SXT-10346-04

NÁVOD NA POUŽITIE 



Predstavenie produktu 
Tento produkt integruje funkcie inteligentného dýchania, horúceho obkladu 

červeným svetlom, uvoľnenia tlaku jedným tlačidlom atď., a realizuje dynamické 
dýchanie pomocou inteligentného monitorovania tlaku v nádržke a úpravu podtlaku 
v reálnom čase. Je to ohľaduplný produkt pre domácu kanceláriu a pomoc ľuďom. 

Ovládanie 
teploty 

Uvoľnenie tlaku I 
pozastavenie 

Intenzita odsávania 

Napájanie / režim 

Prívod 
vzduchu 

  Priehľadná banka 

Parametre výrobku 

Výrobok 6-stupňová starostlivosť 6-stupňové nabíjanie 12-stupň.nabíjanie a uvoľnenie tlaku 

Model DS-A21 DS-A22 DS-A23 

Rozmery výrobku 90mm*90mm*78mm 90mm*90mm*78mm 90 mm*90 mm*78 mm 

Nabíjacie napätie / 5V 2A 5V 2A 

Intenzita odsávania -60~0kPa -60~0kPa -60~0kPa

Menovitý výkon: 5W 5W 5W

Riadiaca norma GB4706.1-2005 GB4706.10-2008 

Napájací 
konektor 
Typ-C 



Prevádzkové pokyny
Príprava pred použitím 
1. Pri používaní tohto produktu si pozorne prečítajte bezpečnostné opatrenia.
Ak produkt nespĺňa podmienky používania, nepoužívajte ho.
2. Odporúča sa čistiť a zvlhčovať pokožku mokrým uterákom alebo sprejom,
aby sa zlepšil pocit z používania.
3. Utiahnite a nainštalujte priehľadnú nádržku (pred a po použití utrite prístroj
vlhkou handričkou).
4. Skontrolujte, či je prístroj kompletný a nepoškodený.

Napájanie / režim 
1. Stlačením a podržaním na 1,5 sekundy spustíte zariadenie, na LCD sa zobrazí
odpočítavanie 20 minút a rozsvieti sa indikátor teploty. Prístroj je vybavený 20 minútovým
časovaním a automaticky sa vypne po 20 minútach)
2. Stlačením a podržaním na 1,5 sekundy sa vypne a LCD displej a indikátor teploty
zhasnú.
3. V zapnutom stave krátkym stlačením zmeníte režim. Prístroj má dva režimy,
režim hlbokého podtlaku a upokojujúci režim Vzor dýchania.
4. Predvolený režim spustenia je režim hlbokého podtlaku a funkcia podtlaku a
funkcia ohrevu sa automaticky zapnú.

Intenzita odsávania 
1. Pri zapnutí je predvolene nastavená na silu tretieho stupňa.
2. Krátkym stlačením nastavíte intenzitu odsávania (DS-A21 a DS-A22 majú 0-6
prevodov, DS-A23 má 0-12 prevodov, O stupeň je vypnutie (funkcia podtlaku)
3. Každé krátke stlačenie zvýši silu o 1 stupeň a na LCD displeji sa zobrazí
príslušný stupeň, po 1. sekunde sa znova zobrazí odpočítavanie 20 minút.
4. Keď intenzita dosiahne najvyšší prevodový stupeň, krátkym stlačením sa opäť
vrátite na prevodový stupeň 0 a vypnete funkciu podtlaku.
5. Po prvýkrát alebo keď pokožka nie je prispôsobená sa odporúča použiť od 1.
stupňa.
.

Ovládanie teploty 
1. Spustí sa predvolený 3. stupeň teploty, rozsvieti sa červené svetlo v spodnej časti a
teplota sa dá upraviť krátkym stlačením (DS-A21, DS-A22 majú 0-6 stupňov, DS-A23
má 0-12 stupňov a 0. stupeň znamená vypnutie funkcie ohrevu).
2. Keď teplota DS-A23 dosiahne deviaty stupeň, farba indikátora teploty sa začne meniť
na farebné svetlo a bliká. Čím vyššia je teplota, tým rýchlejšia je rýchlosť zmeny farebnej
žiarovky.
3. Keď teplota dosiahne najvyšší stupeň, opäť krátkym stlačením vypnete
funkciu ohrevu (stupeň 0) a indikátor teploty zhasne.
Červené svetlo v spodnej časti zhasne.



Uvoľnenie tlaku / pozastavenie 

Modely DS-A21 a DS-A22: ak chcete počas bankovania prestať pracovať, krátkym 
stlačením tohto tlačidla pozastavíte prácu a prejdete do pohotovostného režimu. 
DS-A23: počas bankovania, ak chcete zastaviť alebo odobrať produkt, krátkym stlačením 
tohto tlačidla pozastavíte bankovanie. Funkciou adsorpcie v nádržke a uvoľnením tlaku 
môžete jednoducho zdvihnúť nádržku a prejsť do pohotovostného stavu. 

Poznámka: 1. Keď používate tento prístroj s tekutými periférnymi produktmi, ako je 
esenciálny olej, uistite sa, že máte esenciálny olej na pokožke. Potom, čo je 
povrch pokožky rovnomerne pokrytý a nie je na ňom žiadna viditeľná kvapalina, 
adsorbujte prístroj do požadovanej polohy. 
2. Prístroj je navrhnutý s filtračným zariadením, ktoré dokáže odfiltrovať väčšinu
častíc v procese používania produktu alebo kvapalných nečistôt na ochranu
vnútorného čistenia trupu a udržanie životnosti produktu. Používajte ho podľa
frekvencie svojich osobných potrieb, pravidelne kontrolujte a vymieňajte
filtračnú vatu.

Po výmene pripojenej filtračnej bavlny obnovte a 
nainštalujte priehľadné telo banky. 

Odskrutkujte 
priehľadné 
telo banky 

Filtračná bavlna 



Pokyny k nabíjaniu 
1. Pripojte nabíjací kábel typu C k zásuvke adaptéra a druhý koniec pripojte
k napájaciemu konektoru produktu, aby ste spustili nabíjanie.
Typ napájacieho adaptéra  5V        2A.
2. Počas nabíjania udržujte nabíjací port typu C suchý a čistý. Čas nabíjania sa bude
mierne líšiť v závislosti od podmienok prostredia, v závislosti od skutočného času.
Nenabíjajte dlhšie ako 8 hodín.
3. Počas nabíjania biely indikátor bliká a po úplnom nabití zhasne.
4. Produkt nie je možné používať, keď nie je nabitý.

Bezpečnostné opatrenia 
      NEBEZPEČENSTVO (obsah súvisiaci s vážnym zranením osôb spôsobeným 
nesprávnou obsluhou) 
► Nepoužívajte súčasne s nasledujúcimi lekárskymi elektronickými

zariadeniami, ktoré spôsobia chyby alebo poškodenie lekárskych
prístrojov. Vážne ohrozenie života!
1. Implantovateľné lekárske elektronické zariadenia, ako je kardiostimulátor;
2. Život podporujúce lekárske elektronické zariadenia, ako napríklad umelé srdce a
pľúca;
3. Elektrokardiograf a iné lekárske elektronické prístroje;
4. Pacienti s inými lekárskymi implantátmi.

► Nepoužívajte za nasledujúcich okolností, aby ste predišli nehodám
alebo nepohodliu.
1. Pacientky v tehotenstve, s menštruáciou, poškodenou epidermou,
kŕčovými žilami a užívajúce lieky.
2. Zakázané pre pacientov s infekčnými chorobami, kožnou precitlivenosťou,
pacientov po operácii, vysokou horúčkou alebo vážnym ochorením.
3. Pacienti so zhubným nádorom alebo lokálnym poškodením a ulceráciou,
traumatickou zlomeninou, akútnym hnisavým zápalom,  pacienti so stratou
elasticity kože.
4. Pacienti, ktorí nemajú v poriadku srdce, mozgové nervy a krvný tlak.
5. Ťažký neurotizmus, kŕče, záchvaty a manická úzkosť.
6. Choroby náchylné na krvácanie, ako je trombocytopénia, leukémia,
hemofília, Henochova Schonleinova purpura a iné choroby ak trpí
krvácaním.

7. V blízkosti srdca, v oblasti tváre, na intímnych partiách alebo pri veľkých cievach
na povrchu tela.
8. Pacienti s poruchou vnímania kože alebo abnormálnou pokožkou.
9. Pacient, ktorý je liečený lekárom alebo sa necíti v poriadku.
10. Nadmerná únava, opitosť a prílišné ponocovanie (2 hodiny pred a po jedle je
tiež zakázané).
11. Pacienti, ktorých koža je alergická na kov a červené svetlo.
12. Výrobok má výhrevnú plochu, kto nie je citlivý na teplo, deti,
neschopné slobodne prejaviť svoje želania alebo nevládne osoby.



      Buďte opatrní (obsah súvisiaci s vážnym zranením osôb spôsobeným nesprávnou obsluhou) 
1. Používajte, prosím, tento výrobok správne podľa návodu na obsluhu.
2. Pri používaní produktu musí byť priehľadné telo banky tesne pripojené ku koži a rovnomerne
v kontakte, aby sa zabránilo kontaktu s ranami a jazvami.
3. Rovnaká časť tohto produktu môže pri dlhodobom používaní spôsobiť obarenie pri nízkej
teplote alebo namáhanie pokožky. Venujte, prosím, pozornosť použitiu.
4. Ak sa počas alebo po použití necítite dobre, okamžite prestaňte a poraďte sa s lekárom.
5. Odporúča sa, aby ho používal jeden používateľ.  Pri použití pre viacerých
používateľov pred použitím vypnite a vyčistite priehľadnú nádržku.
6. Nepoužívajte vrúbkované alebo poškodené priehľadné telo banky.
7. Po použití tohto produktu dochádza k začervenaniu alebo ekchymóze, čo
je normálny jav a zvyčajne do 2 dní prirodzene ustúpi
(typy pleti sa líšia u každého  jednotlivca).
8. Keď je produkt dlhší čas v prevádzke, na povrchu sa bude zahrievať, čo je
normálny jav.
9. V prípade abnormality ho okamžite odstráňte.
10. Nepoužívajte tento výrobok počas šoférovania.
11. Nepripájajte a neodpájajte USB nabíjací kábel mokrými rukami, aby ste predišli
úrazu elektrickým prúdom alebo nehodám.
12. Tento produkt obsahuje lítiovú batériu. Nerozoberajte, nevymieňajte,
neponárajte do vody ani nehádžte do ohňa, aby ste zabránili poškodeniu a
výbuchu produktu.
13. Po použití sa cievy na povrchu kože rozšíria.  Pred kúpaním by ste si mali
odpočinúť 45 minút.

č Dodržujte metódy čistenia a údržby, aby ste predĺžili životnosť prístroja:
1. Utrite trup suchou netkanou handričkou.  Nepoužívajte kyselinové čistiace prostriedky, 
alkohol, riedidlo, benzín. Čistite rozpúšťadlom, ako je odstraňovač laku na nechty.
2. Po každom použití vypnite napájanie a vyčistite ho (vlhkou handričkou).
3. Tento výrobok skladujte na bezpečnom a suchom mieste.
4. Nenechávajte produkt nečinný, ak sú v ňom zvyšky vody.
5. Na čistenie nepoužívajte tvrdú kefu alebo antikorovú guľu, aby ste nepoškodili povrch.
6. Nepoužívajte vodu ani iné tekutiny na priame vdychovanie na preplachovanie nástroja .
7. Keď je produkt dlhší čas nečinný, pravidelne ho nabíjajte, aby ste
zabezpečili jeho normálnu prevádzku.

č Tento výrobok nepoužívajte ani neskladujte na nasledujúcich miestach:
Miesta náchylné na vibrácie a nárazy; Miesta s priamym slnečným žiarením;
Horúce a vlhké miesta; Miesta s vodou, Silné elektromagnetické pole; V blízkosti 
ohňostrojov; Miesta prístupné deťom a pod.



Analýza porúch a riešenie problémov 

Poruchový stav Posúdenie a riešenie chýb 

Nedá sa zapnúť 
1. Na spustenie stlačte a podržte tlačidlo napájania dlhšie ako 1,5
sekundy.
2. Nabite zariadenie a skúste to znova.

Nedá sa nabiť 

1. Vymeňte adaptér za radovú zásuvku a skúste to znova.
2. Vytiahnite nabíjaciu hlavu a znova ju zapojte a overte, či je
správne zasunutá na svojom mieste.
3. Skontrolujte nabíjaciu hlavu a nabíjací port, či tam nie je
špina alebo iné nečistoty. Ak áno, vyčistite.
4. Vymeňte adaptér alebo nabíjací kábel.

Slabé sanie 

1. Odstráňte priehľadnú nádržku a znova ju utiahnite pre inštaláciu.
2. Skontrolujte, či nie sú zablokované otvory pre prívod a odvod vzduchu.
3. Skontrolujte, či nie je potrebné vymeniť filtračnú vatu.

Pocit nízkej 
teploty 

1. Skontrolujte, či je zapnutá funkcia teploty a či svieti kontrolka teploty.
2. Kvôli vplyvu okolitej teploty zvýšte teplotný stupeň.
3. Batéria je slabá, nabite ju, prosím.

        Ak sa problém nedá vyriešiť, nerozoberajte prístroj bez povolenia. 

Pripomienka 
1. Pri prvom použití venujte pozornosť postupnému nastavovaniu, aby ste
našli vhodný režim a intenzitu.
2. V režime hlbokého podtlaku, ak sanie dosiahne určitý stupeň, stlačte včas
tlačidlo uvoľnenia tlaku / pozastavenie, aby ste prestali pracovať alebo
uvoľnite tlak, aby ste predišli nepríjemným pocitom na pokožke.


	Predstavenie produktu
	Parametre výrobku
	Príprava pred použitím
	Napájanie / režim
	Intenzita odsávania
	Ovládanie teploty
	Uvoľnenie tlaku / pozastavenie
	Po výmene pripojenej filtračnej bavlny obnovte a nainštalujte priehľadné telo banky.


	Bezpečnostné opatrenia
	► Dodržujte metódy čistenia a údržby, aby ste predĺžili životnosť prístroja:
	► Tento výrobok nepoužívajte ani neskladujte na nasledujúcich miestach:

	Analýza porúch a riešenie problémov
	Pripomienka




